
LATÎNA MII—Quârta Probâtiô (Capita XXX-XXXII) Vçr MMXI
Doctor Ricardus Illa Flôra Nômen: ANSWER KEY

MACRON ERRORS: -1 for the 1 , - 1/5 for others st

I.  Trânsfer in Anglicam. xlvii%
118 words @ 47% = 2/5 per word
Cicerô, cum cônsul esset, paucôs coniûrâtôs comprehendit et senâtum fortiter convocâvit. Dîxit sç rem pûblicam
labôribus cônsiliîsque suîs cônservâvisse, et rogâvit senâtôrçs quid dç Lentulô vçrç côgitârent. Cônsul Lentulô
dçmônstrâvit litterâs quâs iste ad Catilînam mîserat et quâs ipse intercipere potuerat et in senâtum illô diç tulerat.
“Dîc nôbîs omnem rem,” Cicerô âit, “ut vîtam tuam cônservçs! Tû sôlus ex hîs coniûrâtîs vîvçs, dummodo tôtam
vçritâtem nunc dîcere velîs–nôlî dubitâre aut maximâs poenâs dabis!” Cum Lentulus magnopere territus esset et
prîmô nôn respondçre mâluisset, tamen dçnique nârrâvit quid Cicerô scîre vellet. Tum aliî coniûrâtî tantô timôre
superâtî sunt ut ex senâtû quam celerrimç fugerent. Cônsul aliîs senâtôribus dîxit: “Istôs pessimôs ex urbe nostrâ
expellâmus nç Rômam umquam iterum videant!” 

Cicero, when he was consul, arrested/seized a few conspirators and bravely convened the senate/called the
senate together. He said (that) he had saved/preserved the republic by his own efforts/labors and plans, and
he asked the senators what they truly/really thought/were thinking about Lentulus. The consul showed (to)
Lentulus the letter(s) which that (despicable) man had sent to Catiline and which he had himself been able
to intercept and had carried/brought into the senate (on) that day. “Tell us (about) the whole
affair/everything,” Cicero says/said, “so that you may (in order to) save your (own) life! You alone of/from
these conspirators will live, provided that/so long as you are willing/you want/wish to tell the entire truth
now–do not hesitate or you will pay the greatest/a very great penalty/price!” Although[note TAMEN in main
clause] Lentulus had been greatly terrified/frightened and had at first preferred not to respond, nevertheless
he finally/at last told what Cicero wanted to know. Then the other conspirators were overcome by such great
fear that they fled from the senate as quickly as possible. The consul said to the other senators: “Let us
expel/banish those very bad/most wicked men from our city so that they may not ever (never) again see
Rome!”
   
II.  Quaestiô dç fâbulâ:  list all 10 subjunctive verbs, and identify their tense and clause type. xv%
½ @

Verbum subiûnctîvum: Tempus: Genus clausulae:

esset imperf. cum clause (circumstantial)

côgitârent imperf. ind. quest. (introduced by quid)

cônservçs pres. purpose (tells “why”)

velîs pres. proviso (introduced by dummodo)

territus esset pluperf. cum clause (adversative/concessive)

mâluisset pluperf. cum clause (adversative/concessive)

vellet imperf. ind. quest. (introduced by quid)

fugerent imperf. result (note tantô in main clause)

expellâmus pres. jussive (since it’s the main verb)

videant pres. purpose (tells “why”)



III.  Dçscrîbe et trânsfer sententiam quam magister prônûntiat. x%
1/word
LATINA: Dummodo Latînam amçs, eris fçlîx!

ANGLICA: Provided that (so long as) you love Latin, you will be happy/lucky/fortunate!

IV.  Scrîbe synopsem huius verbî irregulâris in TERTIÂ persônâ SINGULÂRÎ, in Latînâ nôn in Anglicâ:
ferô, ferre, tulî, lâtum xx%
1@

PRAESÇNS FUTÛRUM IMPERF. PERFECTUM FUT. PERF. PLÛPERF.

Indic.
Act.

fert feret ferçbat tulit tulerit tulerat

Indic.
Pass.

fertur ferçtur ferçbâtur lâtus(a/um)
est

lâtus (a/um)
erit

lâtus (a/um)
erat

Subjunc.
Act.

ferat XXXXXXX ferret tulerit XXXXXXX tulisset

Subjunc.
Pass.

ferâtur XXXXXXX ferrçtur lâtus (a/um)
sit

XXXXXXX lâtus (a/um)
esset

V.  Supply the missing adverb forms: viii%

BASE ADJECTIVE: ADVERBS:
POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE

1@
beâtus, -a, -um beâtç beâtius beâtissimç (regular us/a/um type)

fidçlis, -e fidçliter fidçlius fidçlissimç (regular 3 -decl. type)rd

parvus, -a, -um parum minus minimç (irregular)

pulcher, -chra, -chrum pulchrç pulchrius  pulcherrimç (-er type)

PRAEMIUM ADDITUM. (+ 1-2 for the 1  question, depending on detail; + 1 for each of the others) st

What do nox and the sençs sevçriôrçs represent in the context of Catullus’ “Give Me a Thousand Kisses” poem?

old age and death (remoteness from youth/life/love/the light of the sun) 

Translate the graffito “THYRSA, NOLI AMARE FORTVNATV!”  and indicate the correct spelling of the one

misspelled word: “Thyrsa, do not love Fortunatus!” FORTVNATV should be FORTVNATVM  

Why did Martial toast Laevia sex cyathîs, but Ida tribus? the number of cups equaled the number of letters in
the ladies’ names

Postumus offered to greet Martial in either of two ways; Martial replied mâlô manum; what does this mean, and

what was the other option? “I prefer the (your) hand/hand-shake,” i.e., rather than a KISS!


